




Guía del facilitador para el ejercicio:

‐ Pida a cada participante que señale 3 argumentos o tácticas de oposición de la industria 
tabacalera, tal como se describe en la diapositiva.
‐ Deles 3 o 4 minutos para hacerlo.
‐ Pida voluntarios para que le digan lo que han pensado y apúntelo en una pizarra o 
rotafolio. Si aparecen argumentos similares a los ya citados, simplemente agregue una 
marca de verificación al argumento ya existente.

‐ Pida a los participantes que indiquen respuestas para los argumentos y anótelas en el 
rotafolio.

‐ Utilice este intercambio para introducir la presentación. A lo largo de la presentación, 
refiérase a las respuestas ya dadas cuando sea posible. 





Argumentos jurídicos

Los detalles de estos argumentos variarán según el país y otras disposiciones 
constitucionales y jurídicas precisas.

Sin embargo, en términos generales, estos son el tipo de argumento que probablemente 
esgrimirán las empresas tabacaleras.
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La UE proporciona un buen estudio de casos con respecto a las tácticas de la industria 
porque se ha examinado detalladamente en un artículo arbitrado de Peeters et al.

Fuente:

Peeters S, Costa H, Stuckler, D, McKee M, Gilmore AB. The revision of the 2014 European 
tobacco products directive: an analysis of the tobacco industry's attempts to 'break the 
health silo'. http://tobaccocontrol.bmj.com/content/early/2015/02/06/tobaccocontrol‐
2014‐051919.full?sid=b49475e3‐2669‐4420‐99ba‐175d0508e38d
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DPT ‐ Directiva sobre Productos del Tabaco) 
CEI Consejo de Evaluación de Impacto (“Impact Assesment Board” o IAB) 
CIS consulta interservicios
ECMA (Asociación Europea de Cigarros Manufacturados)
BdZ (asociación federal alemana de la industria del puro)
ESTOC (comité europeo de tabaco sin humo),
DG SANCO (Dirección General de Salud y Protección al Consumidor) 







Fuentes:

Presentación: Poder atractivo de los productos de tabaco: Reglamentación brasileña sobre 
aditivos. Ana Claudia Bastos de Andrade, Directora General, Departamento de Productos 

de Tabaco, ANVISA (Agencia Nacional de Vigilancia Sanitaria), Ministerio de Salud, 
Brasil.

Informe del grupo de trabajo sobre aditivos del tabaco. 
http://portal.anvisa.gov.br/wps/content/Anvisa+Portal/Anvisa/Inicio/Derivados+do+Tabaco
/Assuntos+de+Interesse/Publicacoes/Relatorio+do+GT+sobre+Aditivos+em+Tabaco+‐
+versao+Ingles
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LEYENDA: DE IZQUIERDA A DERECHA
¿Prohibido en Canadá?
Los políticos en Canadá se precipitan hacia una nueva ley que prohibiría la fabricación o la importación de 
cigarrillos de mezcla americana mientras que no prohibirían el tabaco canadiense más popular . Esta ley 
discriminatoria, que tiene en el punto de mira a los cultivadores estadounidenses de tabaco burley y los 
cigarrillos estadounidenses, pondrá en peligro miles de puestos de trabajo y dañará además las relaciones 
comerciales entre los Estados Unidos y Canadá. La ley C‐32 se tramita por la vía de urgencia en Canadá. Si 
Demócratas y Republicanos no se manifiestan ahora, otros países podrían seguir la dirección proteccionista 
de Canadá. La vía de Canadá podría destruir un segmento completo de la comunidad de cultivadores de 
tabaco estadounidenses.

Di al Parlamento de Canadá que pare y piense antes de destruir puestos de trabajo estadounidenses y de 
aumentar las tensiones comerciales. 

Arregla la C‐32 antes de que se apruebe.

No dejes que los políticos canadienses destruyan puestos de trabajo en la agricultura estadounidense
Los políticos en Canadá se precipitan hacia una nueva ley que prohibiría la fabricación o la importación de 
cigarrillos de mezcla americana mientras que no prohibirían el tabaco canadiense más popular . Esta ley 
discriminatoria, que tiene en el punto de mira a los cultivadores estadounidenses de tabaco burley y los 
cigarrillos estadounidenses, pondrá en peligro miles de puestos de trabajo y dañará además las relaciones 
comerciales entre los Estados Unidos y Canadá. La ley C‐32 se tramita por la vía de urgencia en Canadá. Si 
Demócratas y Republicanos no se manifiestan ahora, otros países podrían seguir la dirección proteccionista 
de Canadá. La vía de Canadá podría destruir un segmento completo de la comunidad de cultivadores de 
tabaco estadounidenses.

Di al Parlamento de Canadá que pare y piense antes de destruir puestos de trabajo estadounidenses y de 
aumentar las tensiones comerciales. 



Arregla la C‐32 antes de que se apruebe.
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